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EURÓPSKY PARLAMENT 2009 - 2014

Výbor pre rybné hospodárstvo

PECH_PV(2012)0919_1

ZÁPISNICA
zo schôdze, ktorá sa konala 19. septembra 2012 od 9.00 do 12.30 h a od 15.00 do 18.30 h

v BRUSELI

Schôdza sa začala v stredu 19. septembra 2012 o 9.07 h. Predsedal jej predseda
Gabriel Mato Adrover.

1. Schôdza koordinátorov

ZA ZATVORENÝMI DVERAMI – pozri odporúčania v prílohe

2. Prijatie programu schôdze PECH_OJ (2012)0919v01-00

Program schôdze bol prijatý v znení zmien a doplnení:
Poradie bodov 4 až 7 bolo zmenené. 
Bod 9 bol zaradený ako bod 11 a bod 10 bol zaradený ako bod 13.
Bod 14 bol odložený na neskôr.

3. Oznámenia predsedajúceho

Predseda uviedol Michaela Toppinga ako nového vedúceho sekretariátu výboru PECH 
nahrádzajúceho Maríliu Crespovú. 

4. Zmena a doplnenie nariadenia Rady (ES) č. 1185/2003 o odstraňovaní plutiev 
žralokov na palube plavidiel

PECH/7/07848
***I 2011/0364(COD) COM(2011)0798 – C7-0431/2011

Spravodajky
ňa:

Maria do Céu Patrão Neves (PPE) PR – PE483.760v01-00
AM – PE494.505v01-00
DT – PE483.776v01-00
DT – PE483.780v01-00
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Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

ENVI – Andrea Zanoni (ALDE) AD – PE480.798v02-00
AM – PE483.835v01-00

 Prijatie návrhu správy
Hlasovanie: návrh správy bol prijatý 12 hlasmi za, 9 poslancov hlasovalo proti a dvaja 
sa zdržali hlasovania. 

5. Vonkajší rozmer spoločnej rybárskej politiky

PECH/7/07309
2011/2318(INI) COM(2011)0424

Spravodajkyň
a:

Isabella Lövin (Verts/ALE) PR – PE483.652v02-00
AM – PE489.341v01-00
DT – PE478.693v01-00

Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

DEVE – Maurice Ponga (PPE) AD – PE480.555v02-00
AM – PE480.890v01-00

INTA – Josefa Andrés Barea (S&D) AD – PE478.683v02-00
AM – PE486.231v01-00

ENVI – Decision: bez stanoviska

 Prijatie návrhu správy
Hlasovanie: návrh správy bol prijatý 24 hlasmi za, 1 poslancov hlasovalo proti a nikto 
sa nezdržal hlasovania. 

6. Malý a drobný rybolov a reforma SPP

PECH/7/07311
2011/2292(INI)

Spravodajkyňa: João Ferreira (GUE/NGL) PR – PE486.129v01-00
AM – PE487.773v01-00
DT – PE480.675v01-00

Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

DEVE – rozhodnutie: bez stanoviska

REGI – Ana Miranda (Verts/ALE) AD – PE483.782v02-00
AM – PE486.100v01-00

FEMM – Barbara Matera (PPE) AD – PE483.748v02-00
AM – PE486.191v01-00

 Prijatie návrhu správy

Hlasovanie: návrh správy bol prijatý 21 hlasmi za, 0 poslancov hlasovalo proti a 3 sa 
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zdržali hlasovania.

7. Zriadenie rámcového programu pre výskum a inovácie (2014 – 2020) – Horizont 
2020

PECH/7/08104
***I 2011/0401(COD) COM(2011)0809 – C7-0466/2011

Spravodajkyňa 
výboru 
požiadaného o 
stanovisko:

Ioannis A. Tsoukalas (PPE) PA – PE492.588v01-00
AM – PE492.798v01-00

Gestorský 
výbor:

ITRE – Teresa Riera Madurell
(S&D)

PR – PE489.637v02-00
AM – PE492.765v01-00
AM – PE492.656v01-00
AM – PE492.805v01-00
AM – PE492.710v01-00
AM – PE492.789v01-00
AM – PE492.790v01-00
AM – PE492.761v01-00
DT – PE483.502v01-00

 Prijatie návrhu stanoviska

Hlasovanie: návrh správy bol prijatý 21 hlasmi, nikto nehlasoval proti a 3 sa zdržali 
hlasovania. 

8. Zachovanie zdrojov rybolovu prostredníctvom technických opatrení na ochranu 
mláďat morských organizmov

PECH/7/09874
***I 2012/0158(COD) COM(2012)0298 – C7-0156/2012
Spravodajkyň
a:

Pat the Cope Gallagher (ALDE) PR – PE494.655v01-00

Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

ENVI – rozhodnutie: bez stanoviska

 Preskúmanie návrhu správy
Rečníci: Pat the Cope Gallagher, Diane Dodds, Isabelle Thomas, Ian Hudghton, 
Isabella Lövin, Ernesto Bianchi (GR MARE).

Rozhodnutie: termín na predkladanie pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov bol 
stanovený na 21.9.2012 o 12.00 h. 

9. Európsky fond pre námorníctvo a rybárstvo (zrušenie nariadení Rady (ES) 
č. 1198/2006, (ES) č. 861/2006 a (ES) č. XXX/2011 o integrovanej námornej 
politike)

PECH/7/08042
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***I 2011/0380(COD) COM(2011)0804 – C7-0460/2011

Spravodajkyňa
:

Alain Cadec (PPE) PR – PE494.539v02-00
DT – PE487.802v01-00

Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

BUDG – François Alfonsi (Verts/ALE)

EMPL – Veronica Lope Fontagné
(PPE)

PA – PE491.019v01-00
AM – PE492.837v01-00

ENVI – Nikos Chrysogelos (Verts/ALE) PA – PE489.647v01-00
AM – PE492.694v01-00
AM – PE492.700v01-00
DT – PE487.717v01-00

TRAN – rozhodnutie: bez stanoviska
REGI – Rosa Estaràs Ferragut

(PPE)
PA – PE494.699v01-00

 Preskúmanie návrhu správy

Rečníci: Alain Cadec, Carmen Fraga Estévez, Jarosław Leszek Wałęsa, Guido Milana, 
Ulrike Rodust, Isabella Lövin, Nils Torvalds, Julie Girling, Werner Kuhn, Marek Józef 
Gróbarczyk, Ernesto Penas Lado (GR MARE), Elisa Roller (GR MARE), Gabriel 
Mato Adrover.

Rozhodnutie: termín na predkladanie pozmeňujúcich a doplňujúcich návrhov bol 
odložený.

10. Technické a kontrolné opatrenia v Skagerraku a zmena a doplnenia nariadenia 
(ES) č. 850/98 a (ES) č. 1342/2008

PECH/7/10282
***I 2012/0232(COD) COM(2012)0471 – C7-0234/2012

Spravodajkyň
a:

Werner Kuhn (PPE)

Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

ENVI –

 Výmena názorov
Rečníci: Carla Montesi (GR MARE), Werner Kuhn, Ole Christensen, Isabella Lövin, 
Carmen Fraga Estévez.
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11. Výmena názorov so zástupcom Komisie o dohodách o rybolove s tretími 
krajinami a o prebiehajúcich rokovaniach

ZA ZATVORENÝMI DVERAMI 

12. Výmena názorov k súčasnej patovej situácii týkajúcej sa viacročných plánov 
riadenia

ZA ZATVORENÝMI DVERAMI 

13. Zmena a doplnenie nariadenia Rady (ES) č. 1342/2008 z 18. decembra 2008, 
ktorým sa ustanovuje dlhodobý plán pre populácie tresky a na ne zameraný 
rybolov

PECH/7/08867
***I 2012/0013(COD) COM(2012)0021 – C7-0042/2012

Spravodajkyňa: Diane Dodds (NI)
Gestorský 
výbor:

PECH –

Výbory 
požiadané o 
stanovisko:

ENVI – rozhodnutie: bez stanoviska

 Výmena názorov v prítomnosti regionálnych poradných rád pre severozápadné 
vody a Severné more

Rečníci: Diane Dodds, Sean O'Donoghue (RAC Pelagic), Barrie Deas (Demersal 
Working Group), Isabella Lövin, Werner Kuhn, Carla Montesi (GR MARE).

14. Osobitné podmienky lovu hlbokomorských zásob rýb v severovýchodnom 
Atlantiku a ustanovenia týkajúce sa rybolovu v medzinárodných vodách 
severovýchodného Atlantiku a zrušenie nariadenia (ES) č. 2347/2002

PECH/7/10172
***I 2012/0179(COD) COM(2012)0371 – C7-0196/2012

Spravodajkyň
a:

Kriton Arsenis (S&D)

Gestorský 
výbor:

PECH –

 Výklad Komisie
Tento bod bol odložený. 

15. Rôzne otázky

Žiadne 

16. Oznámenia predsedajúceho v súvislosti s rozhodnutiami koordinátorov 

Odporúčania koordinátorov z ich schôdze z 19.09.12 boli schválené vo výbore (pozri 
prílohu).
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17. Dátum a miesto konania nasledujúcej schôdze 

 8.októbra 2012 od 15.00 h do 18.30 h (v Bruseli)
 9. októbra 2012 od 9.00 do 12.30 h a od 15.00 do 18.30 h (v Bruseli)
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EUROPEAN PARLIAMENT
2009












2014

Výbor pre rybné hospodárstvo

Schôdza koordinátorov

streda, 19. septembra od 9.00do 9.30h (za zatvorenými dverami)

v Bruseli

Miestnosť: PHS 5B001

ODPORÚČANIA

1. Rozhodnutia o ďalšom postupe

2.1. Správy

2.1.1. Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a 
dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 850/98 o zachovaní zdrojov rybolovu 
prostredníctvom technických opatrení na ochranu mláďat morských 
organizmov 
COM (2012)0432
2012/0208(COD) - C7-0211/12
FOND: PECH/7/10207

Rozhodnutie o pridelení odložené.

2.1.2. Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa  mení a 
doplňuje nariadenie Rady (ES) č. 1342/2008 z 18. decembra 2008, ktorým 
sa ustanovuje dlhodobý plán pre populácie tresky a na ne zameraný 
rybolov
COM(2012)0498
2012/0236(COD)
FOND: PECH/7/10652

Rozhodnutie o pridelení odložené.

2.1.3. Správa o udelení súhlasu s novým protokolom k dohode o partnerstve v 
sektore rybolovu s Pobrežím Slonoviny (NLE)
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Rozhodnutie o pridelení odložené.

2.2. Dokumenty prijaté pre informáciu

2.2.1. Správa Komisie Európskemu parlamentu a  Rade o vykonávaní 
článku 9 ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 1967/2006 o riadiacich opatreniach pre 
trvalo udržateľné využívanie zdrojov rybného hospodárstva v Stredozemnom 
mori

COM (2012) 370 final

Žiadne opatrenia.

2.2.2. Zelená kniha Poznatky o mori 2020: od mapovania morského dna k 
oceánskym  prognózam

COM (2012) 473 final

Bolo prijaté rozhodnutie požiadať o povolenie vypracovať iniciatívnu správu 
týkajúcu sa rybolovných aspektov tejto otázky a prideliť túto správu skupine 
PPE za 2 body.

2.2.3. Správa Komisie Európskemu parlamentu a Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru regiónov s názvom Pokrok 
dosiahnutý v oblasti integrovanej námornej politiky EÚ 

COM (2012) 491 final
SWD (2012) 255 final}

Žiadne opatrenia.

2.2.4. Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu 
hospodárskemu a sociálnemu výboru a Výboru regiónov s názvom Modrý 
rast: príležitosti pre udržateľný rast v morskom a námornom odvetví
COM (2012) 494 final

Žiadne opatrenia.

2.2.5. Správa Komisie Európskemu parlamentu a  Rade o 5. finančnej 
správe Komisie Európskemu

parlamentu a Rade o Európskom poľnohospodárskom záručnom
fonde – Finančný rok 2011
COM (2012) 484 final
SWD (2012) 251 final

Žiadne opatrenia.

2.2.6. B7 0199/2012 návrh uznesenia o maloobjemovom pobrežnom rybolove, 
ktorý v súlade s článkom 120 rokovacieho poriadku predložil Sergio Paolo 
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Francesco Silvestris 

Žiadne opatrenia. Koordinátori vzali na vedomie tento návrh uznesenia, na ktorý sa 
vzťahuje správa INI výboru PECH, o maloobjemovom a drobnom rybolove a reforme 
spoločnej politiky v oblasti rybného hospodárstva.

3. Kalendár riadnych schôdzí výboru PECH v roku 2013

Kalendár bol schválený v znení uvedenom v prílohe.

4. Delegácie

4.1. Žiadosť výboru PECH týkajúca sa delegácií v ICCAT a WCPFC 
(naplánované na 15. – 17.novembra a 5. – 7 .decembra 2012) 

Bolo prijaté rozhodnutie pokračovať so zastúpeniami k tomuto bodu na úrovni 
politických skupín.

4.2 Kalendár na rok 2013 pre delegácie výboru PECH 

Bolo prijaté rozhodnutie potvrdiť kalendár dohodnutý na poslednej schôdzi 
koordinátorov.

PRÍLOHA

VÝBOR PRE RYBOLOV

Kalendár schôdzí od januára do decembra 2013

január – jún júl – december

pondelok 21. januára od 15.00 h do 18.30 h
utorok 22. januára od 9.00 h do 12.30 h
utorok 22. januára od 15.00 do 18.30 h

pondelok 18. februára od 15.00 h do 18.30 h
streda 19. februára od 9.00 do 12.30 h
utorok 19. februára od 15.00 do 18.30 h

streda 20. marca od 9.00 do 12.30 h
streda 20. marca od 15.00 do 18.30 h
štvrtok 21. marca od 9.00 h do 12.30 h

pondelok 22. apríla od 15.00 h do 18.30 h
utorok 23. apríla od 9.00 h do 12.30 h

streda 10. júla od 9.00 do 12.30 h
streda 10. júla od 15.00 do 18.30 h

pondelok 5. septembra od 15.00 h do 18.30 h

streda 18. septembra od 15.00 do 18.30 h
štvrtok 19. septembra od 9.00 do 12.30 h

pondelok 7. októbra od 15.00 h do 18.30 h
utorok 8. októbra od 9.00 do 12.30 h
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utorok 23. apríla od 15.00 do 18.30 h

streda 29. mája od 9.00 do 12.30 h
streda 29. mája od 15.00 do 18.30 h
utorok 30. mája od 9.00 h do 12.30 h

pondelok 17. júna od 15.00 h do 18.30 h 
utorok 18. decembra od 9.00 do 12.30 h
utorok 18. júna od 15.00 do 18.30 h

utorok 8. októbra od 15.00 do 18.30 h

streda 27. novembra od 9.00 do 12.30 h
streda 27. novembra od 15.00 do 18.30 h
štvrtok 28. novembra od 9.00 do 12.30 h

pondelok 16. novembra od 15.00 h do 18.30 h
utorok 17. decembra od 9.00 do 12.30 h
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI ÍV/ 
REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Ufficio di presidenza/Prezidijs/Biuras/Elnökség/ 
Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Gabriel Mato Adrover, Alain Cadec, Guido Milana, Nils Torvalds.

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/Képviselõk/ 
Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Antonello Antinoro, Carmen Fraga Estévez, Werner Kuhn, Maria do Céu Patrão Neves, Crescenzio Rivellini, Jarosław Leszek Wałęsa, 
Kriton Arsenis, Dolores García-Hierro Caraballo, Iliana Malinova Iotova, Ulrike Rodust, Isabelle Thomas, Chris Davies, Pat the Cope 
Gallagher, Ian Hudghton, Isabella Lövin, Raül Romeva i Rueda, Marek Józef Gróbarczyk, João Ferreira.

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Supplenti/ 
Aizstājēji/Pavaduojantys nariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/Namestniki/ 
Varajäsenet/Suppleanter

Barbara Matera, Ioannis A. Tsoukalas, Luis Manuel Capoulas Santos, Ole Christensen, Jens Nilsson, Mario Pirillo, Antolín Sánchez 
Presedo, Izaskun Bilbao Barandica, Jean-Paul Besset, Ana Miranda, Julie Girling, Nikolaos Salavrakos, Diane Dodds.

187 (2)

Nuno Teixeira, Juan Andrés Naranjo Escobar.

193 (3)

49 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
punkt/Ημερήσια Διάταξη Σημείο/Agenda item/Point OJ/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības punkts/Darbotvarkės punktas/ 
Napirendi pont/Punt fuq l-aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de zi/Bod programu schôdze/ 
Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/ 
Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/Opazovalci/ 
Tarkkailijat/Observatörer
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По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair(wo)man/Sur l'invitation du président/ 
Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/Fuq stedina tal-President/ 
Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/Na pozvanie 
predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/Conselho/ 
Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Euroopa Komisjon/Επιτροπή/Commission/Commissione/Komisija/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Ernesto Penas, Elisa Roller, Carla Montesi, Ernesto Bianchi (DG MARE).

Други институции/Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/ 
Άλλα θεσμικά όργανα/Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/ 
Istituzzjonijiet oħra/Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Alte instituţii/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut 
toimielimet/Andra institutioner/organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
participants/Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti oħra/Andere aanwezigen/ 
Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat des 
groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat 
gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát 
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